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maria goretti

CHORALE MISERICORDE

QUATRIEME DIMANCHE DE L'AVENT
10 mars 2026

1ère Lecture : Is 7, 10-16
2ème Lecture : Rm 1, 1-7

Évangile : Mt 1, 18-24

CHANT D'ENTRÉE 1. A TOI DIEU NOTRE LOUANGE – TE DEUM

Chœur : Saint, Saint, Saint le Seigneur, (bis) Saint, Saint, Saint le Seigneur, Dieu de l’univers ! Le ciel et la terre sont remplis de ta gloire. 

(ter)

1. À toi Dieu notre louange, nous t’acclamons, tu es Seigneur. Devant toi, Père éternel, le monde entier se prosterne. Tous les anges 

chantent ta gloire, les esprits des cieux te rendent grâce, Chérubins et séraphins exultent sans fin devant toi:

2. Le chœur glorieux des apôtres, la sainte assemblée des prophètes, Les martyrs vêtus de robes blanches, tous adorent et chantent ta 

louange, En tout lieu ton Église t’acclame, Père du ciel infiniment saint, Fils éternel et bien-aimé du Père, Esprit de puissance et de paix.

CHANT D'ENTRÉE 2. A TOI PUISSANCE ET GLOIRE

Chœur : A Toi puissance et gloire, A Toi honneur et force, A Toi la majesté, ô Dieu à jamais !

2. Et Dieu t’a exalté(bis) Il t’a donné le nom(bis) Au-dessus de tout nom(bis) Jésus vainqueur.

KYRIE : KYRIE (MESSE AIR ANCIENS)

Chœur : Kyrie eleison

1. Kyrie eleison

2. Christe eleison

3. Kyrie eleison

ASPERGE : ACCLAMEZ LE SEIGNEUR

Chœur : Acclamez le Seigneur, Vous qui marchez sur ses pas, C'est Lui votre Roi ! Ouvrez tout grand vos cœurs, Portez en Lui votre croix, 

C'est lui votre Vie, Secret de votre joie !

1. Jésus, sauveur de tous les hommes, Jésus, Fils Bien-Aimé du Père. C'est Lui qui nous a tant aimés. Venez à Lui, vous trouverez la paix 

!

2. Le Christ veut combler notre cœur, Donner la vie en plénitude, Lui seul pourra nous rassasier. Accueillez-Le, recevez son amour !

3. Marchez sur le chemin de vie, Chemin de foi et de confiance, Chemin de joie, de pauvreté, Chemin d'amour et de miséricorde.

4. Laissez tout ce qui vous entrave, En Lui, la grâce vous libère Pour vivre dans la vérité, Pour vous donner, pour aimer sans mesure.

GLORIA : GLORIA AU PLUS HAUT DU CIEL

Chœur : Au plus haut du ciel la Gloire de Dieu Sur toute la terre aux hommes la paix. (bis)

1. Jusqu’aux cieux, ta splendeur est chantée par la bouche des tout-petits !

2. Qui donc est l’homme pour que tu penses à lui ? Qui donc est l’homme pour que tu l’aimes ?

3. Tu l’établis sur les œuvres de tes mains, et tu as mis toute chose à ses pieds

PSAUME OU MEDITATION : A LA RENCONTRE DU SEIGNEUR

Chœur : Allons à sa rencontre, Il nous appelle ! Allons à la rencontre du Seigneur, Allons à sa rencontre, Il nous attend !

1. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il nous aime comme un Père, Notre Dieu fait alliance avec la terre, Dieu nous appelle, Dieu 

nous attend.

2. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il nous a donné son Fils. En Jésus, nous trouverons la vraie vie. Il nous appelle, Il nous attend.

3. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il envoie son Esprit Saint. Pleins de force, nous prendrons le chemin, Le monde appelle, le monde 

attend !

ACCLAMATION DE L'ÉVANGILE : A LA RENCONTRE DU SEIGNEUR

Chœur : Allons à sa rencontre, Il nous appelle ! Allons à la rencontre du Seigneur, Allons à sa rencontre, Il nous attend !

1. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il nous aime comme un Père, Notre Dieu fait alliance avec la terre, Dieu nous appelle, Dieu 

nous attend.

2. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il nous a donné son Fils. En Jésus, nous trouverons la vraie vie. Il nous appelle, Il nous attend.
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3. Notre Dieu veut la joie de ses enfants, Il envoie son Esprit Saint. Pleins de force, nous prendrons le chemin, Le monde appelle, le monde 

attend !

CREDO : CREDO III

Chœur : Credo in unum Deum

1. Credo in unum Deum,

Patrem omnipotentem, factorem coeli et terrae,

visibilium omnium et invisibilium.

Et in unum Dominum Jesum Christum, Filium Dei unigenitum, et ex Patre natum ante omnia sæcula.

Deum de Deo, lumen de lumine,

Deum verum de Deo vero,

Genitum, non factum, consubstantialem Patri : per quem omnia facta sunt.

Qui propter nos homines, et propter nostram salutem descendit de coelis.

Et incarnatus est de Spiritu Sancto ex Maria Virgine, et homo factus est.

Crucifixus etiam pro nobis sub Pontio Pilato ; passus et sepultus est,

Et resurrexit tertia die secundum Scripturas, et ascendit in coelum sedet ad dexteram Patris.

Et iterum venturus est cum gloria, judicare vivos et mortuos ; cujus regni non erit finis.

Et in Spiritum Sanctum,

Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit.

Qui cum Patre et Filio, simul adoratur et conglorificatur : qui locutus est per prophetas.

Et unam, sanctam, catholicam et apostolicam Ecclesiam.

Confiteor unum baptisma in remissionem peccatorum.

Et expecto resurrectionem mortuorum, et vitam venturi sæculi.

Amen.

PRIERE UNIVERSELLE : A CE MONDE QUE TU FAIS

Chœur : Viennent les cieux nouveaux et la nouvelle terre Que Ta bonté nous donnera Viennent les cieux nouveaux et la nouvelle terre 

Où la justice habitera

1. À ce monde que Tu fais chaque jour avec tendresse (Donne un cœur de chair, donne un cœur nouveau) À ce monde où Tu voudrais 

plus de joie, moins de détresse (Donne un cœur de chair, donne un cœur nouveau) À ce monde qui renaît s'il a foi en Ta promesse (Donne 

un cœur de chair, donne un cœur nouveau)

2. Sur les hommes qu'il t'a plu de créer à ton image (Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau) Sur les hommes que l'on tue pour leur peau ou 

leur visage (Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau) Sur les hommes qui n'ont plus qu'à se taire sous l'outrage (Envoie ton Esprit, un Esprit 

nouveau)

3. Sur tous ceux que Tu choisis pour défendre l'Évangile (Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau) Sur tous ceux qui ont repris l'aventure 

des disciples (Envoie ton Esprit, un Esprit nouveau) Sur tous ceux qui ont appris la grandeur de Ton service (Envoie ton Esprit, un Esprit 

nouveau)
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